
Наступила гробовая тишина.

Сивир, Дэннис, Скол, Скотт, Сэм и Обезьяна стояли у подножия горы, глядя на дуэт отца и
дочери наверху. Их веки дернулись, и они сглотнули в унисон.

Один из быков был убит, а другой заморожен. Эти двое спустились, как боги смерти, легко
рассеивая то, что казалось невероятно ужасным кризисом.

Магия Эми полностью ошеломила их, в то время как почти невероятно быстрый удар клинка
Майка заставил дрожать их спины.

Его скорость была не такой уж и феноменальной, возможно, примерно такой же, как у рыцаря
1-го уровня. Однако удар клинка был слишком быстрым, чтобы глаз мог заметить.

Крошечный клинок для убийства коров каким-то образом мог легко пробить тело шкуру
железного быка. Что было для них еще более невероятным, так это то, что ему удалось убить
его одним ударом.

Даже самые опытные охотники считали быка с железной шкурой чрезвычайно неприятной
добычей. У них почти не было слабостей, и охотникам оставалось только истощить их, прежде
чем бросить в ловушку.

Никто не пытался нанести смертельный удар, когда он проносился мимо них, поскольку его
два рога были похожи на ятаганы, способные нанести тяжелые раны в любой момент. — Кто...
Кто он?! — Глаза Эвана расширились, когда он посмотрел на Майка, и все его тело стало
ледяным. Если бы он попытался напасть на Майка ранее, оказался бы он в том же состоянии,
что и этот бык с железной кожей?

Он внезапно понял, почему раньше его поразило это чувство страха. Если Майк действительно
вынашивал намерение убить его, он, вероятно, даже не смог бы нанести ответ, не говоря уже о
том, что у него в качестве дочери был заклинатель среднего уровня.

— Дин! Поздравляем, вы выполнили миссию по поимке быка с железной кожей. Вы сделали
это за шесть часов, поэтому успешно завершили миссию за 12 часов. Теперь вы имеете право
использовать все ингредиенты и посуду, необходимые для приготовления шашлыка из
говядины, а также получаете половину очка силы, а также рецепт лунного пирога! — Голос
системы звучал среди виртуального фейерверка.

— Отлично! — Глаза Майка загорелись, услышав это. Ему были необходимы и пол-очка силы, и
рецепт лунного пирога. Его уровень силы будет повышен, и в то же время он сможет сделать
празднование лунного фестиваля реальностью. Эти награды, безусловно, стоили рискованного
похода в Иллюзорную долину.



— Отец такой сильный! — Эми хлопнула в ладоши, глядя на Майка с почтением и обожанием.

— Ты тоже очень сильна, Эми, — Майк с улыбкой похлопал Эми по голове. Он посмотрел на
Сивир и остальных с улыбкой и сказал: «Похоже, я снова случайно украл твою добычу, мисс
Сивир. Ты не против?»

— Без тебя здесь мы уже стали бы добычей этих двух быков, — кривая улыбка появилась на
лице Сивир, когда она поклонилась Майку и сказала: «Майк, вы спасли весь наш отряд
наемников Роз. Спасибо».

— Мистер Майк, ты точно нас обманул! Ты рыцарь 4-го ранга? — Дэннис был ошеломлен, когда
посмотрел на Майка. Он был действительно потрясен этим ослепительно быстрым ударом
клинка.

— Ты слишком добр, мистер Дэннис, — Майк покачал головой и скромно сказал: «Я умею
убивать только коров. Если бы это был другой волшебный зверь, я бы даже не смог справиться
с 1-м в одиночку».

При его нынешнем уровне силы у него действительно были бы проблемы против магических
зверей 4-го уровня. Однако после того, как он убил бесчисленное количество быков с железной
кожей на испытательном поле для Бога кулинарии, он был очень хорошо знаком с их
строением. Таким образом, он смог немедленно определить слабость приближающегося быка и
нанести смертельный удар.

— Так ты говоришь, что практика приводит к совершенству? — Все наемники уставились на
Майка широко раскрытыми глазами, чувствуя, что он с ними играет. Однако его искреннее
выражение лица предполагало, что он сказал им правду. Кроме того, его шашлыки из
говядины действительно были очень вкусными. Такой превосходный повар, как он,
действительно не выглядел так, как будто он был бы рыцарем.

— Я сначала вылечу травмы Евы и Эвана, — Сивир бросилась на холм. Она была очень тронута
самоотверженным жестом Эвана, который пытался спасти Еву. Все товарищи из их отряда
наемников держались друг за друга через все трудности, так что, по крайней мере, Эван
поступил правильно в тот момент.

Другие наемники тоже поспешили на холм. Тем временем Сэм и Скотт лежали на земле у
подножия холма. Они также были ранены в бою.

— ... В сумке есть лекарство. С... Сначала лечите мастера Эвана... — Ева с трудом запнулась,
прежде чем потерять сознание.

— Сначала спасите Еву; Я все еще могу держаться, — Эван озабоченно посмотрел на Еву. Его
лицо было почти полностью лишено цвета. — Вы, ребята, вправьте кости Эвана и остановите
кровотечение. Придется отвезти его обратно в Город Хаоса и найти целителя, чтобы вылечить



его раны, — Сивир протянула Дэннису и Обезьяне медицинские принадлежности. Тем
временем она отнесла Еву в неизвестное место и сняла одежду, чтобы начать лечение.

— Отец, что нам теперь делать? — Спросила Эми.

— Мы можем помочь мистеру Сэму и мистеру Скотту. Ты можешь вызвать лед, чтобы
заглушить их раны и облегчить их боль, — Майк нес Эми на руках, пока спускался с холма. Ему
очень нравились Сэм и Скотт, поэтому он очень беспокоился об их ранах.

Сэма и Скотта тоже забодал железный бык. К счастью, они были подготовлены и сумели
избежать травм в жизненно важных областях.

У Скотта было сломано ребро, а травмы Сэма были гораздо менее серьезными — на его животе
была только рана, которая не кровоточила очень сильно. Их боль значительно уменьшилась с
помощью Эми.

Сивир и другие оказали базовую первую помощь своим раненым товарищам. Эван и Ева были в
очень плохом состоянии, но они не собирались умирать, поэтому все вздохнули с облегчением.

Майк подошел к Сивир и сказал: «Мне нужен только один из быков. Если тебе нужен другой, я
могу его тебе передать. В конце концов, без вас, ребята, мы не смогли бы обнаружить этих
быков».

Сивир некоторое время молча смотрела в глаза Майка, прежде чем торжественно ответить:
«Спасибо».

— Пожалуйста. Однако нам придется побеспокоить вас еще раз на обратном пути, — ответил
Майк с улыбкой.

— Конечно, — Сивир кивнула в ответ. Позаботившись о своих раненых товарищах и
замороженных быках, они начали возвращаться в Город Хаоса.

* * *

Приближались сумерки, но у ресторана Мами было еще много посетителей.

Некоторые были клиентами, которые не знали, что ресторан Мами закрыт, в то время как
другие пытали удачу, чтобы посмотреть, будет ли ужин.

Однако всех их внимание привлек один человек, стоящий перед входом в ресторан.



Рики высоко поднял толстую руку и крикнул: «Позвольте мне сказать еще раз: владелец
ресторана Мами, если ты в ресторане, и если ты мужчина, то выходи! Пока ты признаешь, что
твои кулинарные навыки уступают моим, и кланяешься мне с официальными извинениями, я
оставлю прошлое в прошлом. В противном случае прими мой вызов и давай устроим
кулинарный конкурс, как настоящие мужчины!»

Все клиенты оживленно обсуждали между собой, гадая, появится ли Майк и примет ли вызов.

— Хммм! Бесхребетные трусы не заслуживают того, чтобы готовить на Аденской площади! —
Эго Рики стало еще более раздутым, когда улыбка на его лице стала шире. Он ни на секунду не
поверил, что Майк действительно занялся поиском ингредиентов. Он должен был ужаснуться
его вызова и скрывался. Иначе зачем ему закрывать такой успешный ресторан на целый день?

Рики оглядел всех посетителей перед рестораном и был поражен тем, сколько денег должен
был зарабатывать ресторан Мами. Ему пришла в голову мысль, когда он снова закричал: «Если
ты думаешь, что такая маленькая ставка не стоит твоего времени, тогда я сделаю другую
ставку. Проигравший должен сделать три вещи: поклониться победителю и трижды называть
его «папочкой», передать все рецепты своего ресторана победителю и передать право
собственности на свой ресторан!»

Как раз в этот момент раздался ответный голос Майка. «Я принимаю твой вызов, но принимаю
только третье условие. Я не хочу, чтобы у Эми был такой странный младший брат, как ты».
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